
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050035
Mfr. No.: F22-250ACK
Cartridge: 22-250 Ackley Improved
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP.
40/ FINISHER Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen,
um die ordnungsgemäße Verwendung und Handhabung dieses Produkts sicherzustellen. Deine Sicherheit hat für
uns oberste Priorität, und wir empfehlen dir, diesen Leitfaden gründlich zu lesen, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass du das Produkt gemäß den Spezifikationen des Herstellers
verwendest, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Bleibe über mögliche Rückrufe informiert. Wenn du eine Rückrufbenachrichtigung
erhältst, befolge die gegebenen Anweisungen.
OnlineShopping: Verifiziere beim OnlineKauf, dass der Verkäufer die Sicherheitsstandards erfüllt und das
Produkt den EUVorschriften entspricht.
Besonderer Verbraucherschutz: Sei besonders vorsichtig, wenn das Produkt in der Nähe von
schutzbedürftigen Gruppen, einschließlich Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige EUKontaktstelle (Details in diesem
Leitfaden nicht enthalten).
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die Safety GatePlattform der EU auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung der Patrone kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb von Feuerwaffen und Munition vertraut bist, bevor du sie
verwendest.

Vermeidung von Gefahren:

Lagere die Patronen immer an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Wärmequellen.
Halte die Patronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Patronen vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. Verwende keine beschädigten
Patronen.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren gedacht. Stelle sicher, dass Minderjährige jederzeit
beaufsichtigt werden, wenn sie sich in der Nähe von Feuerwaffen aufhalten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du die
Patrone installierst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Laden der Patronen in dein spezifisches Waffenmodell.

Verwendung:

Behandle jede Feuerwaffe so, als wäre sie geladen.
Stelle vor dem Schießen sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen ist und dass du einen
geeigneten Rückhalt hast.
Schieße nur in ausgewiesenen Schießbereichen und gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Überprüfe nach dem Schießen die Feuerwaffe und die Patronen auf Anzeichen von Fehlfunktionen
oder Rückständen.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgung von ungenutzten Patronen:
Entsorge Patronen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wende dich an die örtlichen Behörden oder einen lizenzierten Waffenhändler, um die richtigen
Entsorgungsmethoden zu erfahren.
Stelle sicher, dass alle ungenutzten oder abgelaufenen Patronen sicher gelagert werden, bis sie sicher
entsorgt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Verwendung der RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS
RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers
(Details in diesem Leitfaden nicht enthalten).

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Dein sorgfältiger Umgang und die Einhaltung
dieser Richtlinien tragen dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem Produkt zu gewährleisten.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP.
40/ FINISHER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. This guide provides essential safety instructions to ensure the proper use and
handling of this product. Your safety is our priority, and we encourage you to read this guide thoroughly before using
the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that you are using the product according to the manufacturer's specifications
to avoid accidents and injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, verify that the seller meets safety standards and that the product
complies with EU regulations.
Special Consumer Focus: Extra caution should be taken if the product is used around vulnerable groups,
including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, reach out to the designated EU contact point (details not included
in this guide).
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the cartridge can lead to serious injuries or death.
Ensure that you are familiar with the operation of firearms and ammunition before use.

Avoiding Hazards:

Always store cartridges in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Keep cartridges out of reach of children and unauthorized users.
Inspect cartridges for visible damage before use. Do not use damaged cartridges.
Use appropriate protective gear, including eye and ear protection, when handling firearms.

Agespecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that minors are supervised at
all times when in proximity to firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installing the cartridge.
Follow the manufacturer's instructions for loading cartridges into your specific firearm model.

Usage:

Always treat every firearm as if it is loaded.
Before firing, ensure that the area is clear of obstructions and that you have a proper backstop.
Fire only in designated shooting areas and in accordance with local laws and regulations.
After firing, inspect the firearm and cartridges for any signs of malfunction or residue.



Disposal Instructions

Disposal of Unused Cartridges:
Do not dispose of cartridges in regular household waste.
Contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods.
Ensure that any unused or expired cartridges are stored securely until they can be disposed of safely.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER, please refer to the manufacturer's contact
information (details not included in this guide).

Thank you for your attention to these safety instructions. Your careful handling and adherence to these guidelines will
help ensure a safe and enjoyable experience with your product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
CARTUCHOS DE RIFLE SIN MONTURA MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250
ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DE RIFLE SIN MONTURA MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad
para garantizar el uso y manejo adecuado de este producto. Tu seguridad es nuestra prioridad, y te animamos a leer
esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Siempre asegúrate de usar el producto de acuerdo con las especificaciones del
fabricante para evitar accidentes y lesiones.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall del producto. Si recibes un aviso de
recall, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Al comprar en línea, verifica que el vendedor cumpla con los estándares de seguridad y
que el producto cumpla con las regulaciones de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener especial cuidado si el producto se utiliza cerca de
grupos vulnerables, incluidos los niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, contacta al punto de contacto designado
de la UE (los detalles no están incluidos en esta guía).
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para obtener actualizaciones
sobre productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado del cartucho puede llevar a lesiones graves o muerte.
Asegúrate de estar familiarizado con la operación de armas de fuego y municiones antes de usarlas.

Evitar Peligros:

Siempre almacena los cartuchos en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y fuentes de
calor.
Mantén los cartuchos fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona los cartuchos en busca de daños visibles antes de usarlos. No utilices cartuchos dañados.
Usa el equipo de protección adecuado, incluyendo protección para los ojos y los oídos, al manejar
armas de fuego.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado para uso por individuos de 18 años o más. Asegúrate de que los
menores estén supervisados en todo momento cuando estén cerca de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
instalar el cartucho.
Sigue las instrucciones del fabricante para cargar los cartuchos en tu modelo específico de arma de
fuego.

Uso:

Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Antes de disparar, asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones y de que tengas un respaldo
adecuado.
Dispara solo en áreas designadas para tiro y de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Después de disparar, inspecciona el arma y los cartuchos en busca de signos de mal funcionamiento o
residuos.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Cartuchos No Utilizados:
No deseches los cartuchos en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o a un comerciante de armas de fuego autorizado para conocer los
métodos adecuados de eliminación.
Asegúrate de que cualquier cartucho no utilizado o caducado esté almacenado de manera segura
hasta que pueda ser desechado de forma segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los CARTUCHOS DE RIFLE SIN MONTURA MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER, consulta la información de
contacto del fabricante (los detalles no están incluidos en esta guía).

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu manejo cuidadoso y la adherencia a estas directrices
ayudarán a garantizar una experiencia segura y agradable con tu producto.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP.
40/ FINISHER Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation et une manipulation appropriées de ce produit. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous
encourageons à lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous toujours d'utiliser le produit conformément aux spécifications du fabricant
pour éviter les accidents et les blessures.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel de produit. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, vérifiez que le vendeur respecte les normes de sécurité et
que le produit est conforme aux réglementations de l'UE.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée si le produit est utilisé
autour de groupes vulnérables, y compris les enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, contactez le point de contact désigné de l'UE
(détails non inclus dans ce guide).
Alertes Rapides : Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Une utilisation incorrecte de la cartouche peut entraîner des blessures graves ou la mort.
Assurezvous d'être familiarisé avec le fonctionnement des armes à feu et des munitions avant
utilisation.

Éviter les Risques :

Rangez toujours les cartouches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et
des sources de chaleur.
Gardez les cartouches hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez les cartouches pour détecter des dommages visibles avant utilisation. Ne pas utiliser de
cartouches endommagées.
Utilisez un équipement de protection approprié, y compris des protections oculaires et auditives, lors de
la manipulation des armes à feu.

Avertissements selon l'Âge :

Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes âgées de 18 ans et plus. Assurezvous que les
mineurs sont supervisés en tout temps lorsqu'ils sont à proximité des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



Installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée avant
d'installer la cartouche.
Suivez les instructions du fabricant pour charger les cartouches dans votre modèle d'arme à feu
spécifique.

Utilisation :

Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Avant de tirer, assurezvous que la zone est dégagée d'obstructions et que vous avez un bon
arrièreplan.
Ne tirez que dans des zones de tir désignées et conformément aux lois et réglementations locales.
Après avoir tiré, inspectez l'arme à feu et les cartouches pour tout signe de dysfonctionnement ou de
résidus.

Instructions de Mise au Rebut

Élimination des Cartouches Non Utilisées :
Ne pas jeter les cartouches dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales ou un revendeur d'armes à feu agréé pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.
Assurezvous que toute cartouche inutilisée ou périmée est stockée en toute sécurité jusqu'à ce qu'elle
puisse être éliminée en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant (détails non inclus dans ce guide).

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre manipulation prudente et votre respect de ces lignes
directrices contribueront à garantir une expérience sûre et agréable avec votre produit.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP.
40/ FINISHER Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e
una manipolazione corretti di questo prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità e ti incoraggiamo a leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre di utilizzare il prodotto secondo le specifiche del produttore per
evitare incidenti e infortuni.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto. Se ricevi un avviso di richiamo, segui
le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Quando acquisti online, verifica che il venditore soddisfi gli standard di sicurezza e che il
prodotto sia conforme alle normative dell'UE.
Focus Speciale sui Consumatori: È necessaria una cautela extra se il prodotto viene utilizzato in presenza
di gruppi vulnerabili, inclusi i bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, contatta il punto di contatto designato dell'UE
(dettagli non inclusi in questa guida).
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non
sicuri.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

L'uso improprio della cartuccia può portare a gravi infortuni o morte.
Assicurati di essere familiare con il funzionamento delle armi da fuoco e delle munizioni prima dell'uso.

Evitare i Rischi:

Conserva sempre le cartucce in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da fonti
di calore.
Tieni le cartucce fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona le cartucce per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare cartucce danneggiate.
Usa equipaggiamento protettivo appropriato, inclusi occhiali e protezione per le orecchie, quando
maneggi le armi da fuoco.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni. Assicurati che
i minorenni siano supervisionati in ogni momento quando si trovano in prossimità di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di installare la
cartuccia.
Segui le istruzioni del produttore per il caricamento delle cartucce nel tuo specifico modello di arma da
fuoco.

Uso:

Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Prima di sparare, assicurati che l'area sia libera da ostacoli e che tu abbia un adeguato retrostante.
Spara solo in aree designate per il tiro e in conformità con le leggi e le normative locali.
Dopo aver sparato, ispeziona l'arma da fuoco e le cartucce per eventuali segni di malfunzionamento o
residui.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento delle Cartucce Non Utilizzate:
Non smaltire le cartucce nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali o un rivenditore di armi autorizzato per i metodi di smaltimento appropriati.
Assicurati che qualsiasi cartuccia non utilizzata o scaduta sia conservata in modo sicuro fino a quando
non può essere smaltita in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso del RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore (dettagli non inclusi in questa guida).

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua attenta manipolazione e l'adesione a
queste linee guida contribuiranno a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo prodotto.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP.
40/ FINISHER Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa,
które zapewnią prawidłowe użycie i obsługę tego produktu. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, dlatego
zachęcamy do dokładnego zapoznania się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zawsze upewnij się, że używasz produktu zgodnie ze specyfikacjami
producenta, aby uniknąć wypadków i obrażeń.
Zwiększone przypomnienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi przypomnieniami o produktach. Jeśli otrzymasz
powiadomienie o przypomnieniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy online: Podczas zakupów online upewnij się, że sprzedawca spełnia normy bezpieczeństwa oraz że
produkt jest zgodny z przepisami UE.
Specjalna ochrona konsumentów: Zachowaj szczególną ostrożność, jeśli produkt jest używany w pobliżu
grup wrażliwych, w tym dzieci.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z
wyznaczonym punktem kontaktowym UE (szczegóły nie są zawarte w tej instrukcji).
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE, aby uzyskać aktualizacje
dotyczące niebezpiecznych produktów.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe użycie naboju może prowadzić do poważnych obrażeń lub śmierci.
Upewnij się, że znasz zasady obsługi broni palnej i amunicji przed użyciem.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze przechowuj naboje w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i źródeł ciepła.
Trzymaj naboje z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź naboje pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych nabojów.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony oczu i uszu, podczas obsługi broni palnej.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt przeznaczony jest dla osób w wieku 18 lat i starszych. Upewnij się, że nieletni są zawsze
nadzorowani w pobliżu broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



Instalacja:

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed
zainstalowaniem naboju.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania nabojów do konkretnego modelu
broni.

Użytkowanie:

Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana.
Przed oddaniem strzału upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód i że masz odpowiednie
zabezpieczenie z tyłu.
Strzelaj tylko w wyznaczonych miejscach strzeleckich i zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Po oddaniu strzału sprawdź broń i naboje pod kątem jakichkolwiek oznak usterek lub resztek.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Utylizacja nieużywanych nabojów:
Nie wyrzucaj nabojów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub licencjonowanym dealerem broni w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie nieużywane lub przeterminowane naboje są przechowywane w bezpiecznym
miejscu, aż będą mogły zostać utylizowane w sposób bezpieczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użycia RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta (szczegóły nie są zawarte w tej instrukcji).

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje ostrożne postępowanie i przestrzeganie
tych wytycznych pomogą zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z produktem.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP.
40/ FINISHER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250
ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen oikean käytön ja käsittelyn
varmistamiseksi. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja kannustamme sinua lukemaan tämän oppaan huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että käytät tuotetta valmistajan ohjeiden mukaisesti onnettomuuksien ja
vammojen välttämiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Jos saat
takaisinvetotiedotteen, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä täyttää turvallisuusstandardit ja että tuote noudattaa
EU:n sääntöjä.
Erityinen kuluttajapainotus: Ole erityisen varovainen, jos tuotetta käytetään haavoittuvien ryhmien, kuten
lasten, lähellä.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä nimettyyn EUyhteyspisteeseen
(yhteystiedot eivät sisälly tähän oppaaseen).
Nopeat ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käyttö patruunasta voi johtaa vakaviin vammoihin tai kuolemaan.
Varmista, että tunnet aseiden ja ammuksien käytön ennen käyttöä.

Vaarojen välttäminen:

Säilytä patruunat aina viileässä, kuivassa paikassa, kaukana suorasta auringonvalosta ja
lämmönlähteistä.
Pidä patruunat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista patruunat näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita patruunoita.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi aseita.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu 18 vuotta täyttäneille henkilöille. Varmista, että alaikäiset ovat aina
valvonnassa aseiden läheisyydessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen patruunan asentamista.
Noudata valmistajan ohjeita patruunoiden lataamiseksi omaan aseesi.

Käyttö:

Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista ennen ampumista, että alue on esteetön ja että sinulla on asianmukainen taustatuki.
Ampu vain määrätyillä ampumaradoilla ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Tarkista ase ja patruunat ampumisen jälkeen mahdollisten vikaantumisten tai jäämien varalta.



Hävittämisohjeet

Käyttämättömien patruunoiden hävittäminen:
Älä hävitä patruunoita tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai lisensoituihin aseiden kauppiaisiin oikeiden
hävittämismenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet patruunat säilytetään turvallisesti, kunnes ne
voidaan hävittää oikein.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS
RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin (yhteystiedot
eivät sisälly tähän oppaaseen).

Kiitos huomiostasi näihin turvallisuusohjeisiin. Huolellinen käsittelysi ja näiden ohjeiden noudattaminen auttavat
varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen tuotteesi kanssa.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP.
40/ FINISHER Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250
ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning
och hantering av denna produkt. Din säkerhet är vår prioritet, och vi uppmanar dig att läsa denna guide noggrant
innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se alltid till att du använder produkten enligt tillverkarens specifikationer för att undvika
olyckor och skador.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om du får en
återkallelseavisering, följ de angivna instruktionerna.
Nätshopping: När du handlar online, verifiera att säljaren uppfyller säkerhetsstandarder och att produkten
följer EUregler.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas om produkten används kring sårbara grupper,
inklusive barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, kontakta den angivna EUkontaktpunkten (detaljer ingår inte
i denna guide).
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig användning av patronen kan leda till allvarliga skador eller dödsfall.
Se till att du är bekant med drift av skjutvapen och ammunition innan användning.

Undvikande av faror:

Förvara alltid patroner på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och värmekällor.
Håll patroner utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera patroner för synliga skador innan användning. Använd inte skadade patroner.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du hanterar skjutvapen.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre. Se till att minderåriga
övervakas hela tiden när de är i närheten av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning innan du installerar patronen.
Följ tillverkarens instruktioner för att ladda patroner i din specifika skjutvapenmodell.

Användning:

Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Innan du avlossar, se till att området är fritt från hinder och att du har en korrekt bakgrund.
Skjut endast i avsedda skjutområden och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Efter avfyring, inspektera skjutvapnet och patronerna för tecken på funktionsfel eller rester.



Avfallsinstruktioner

Borttagning av oanvända patroner:
Släng inte patroner i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller en licensierad vapenhandlare för korrekta avfallsmetoder.
Se till att alla oanvända eller utgångna patroner förvaras säkert tills de kan kasseras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation (detaljer ingår inte i denna guide).

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din noggranna hantering och efterlevnad av dessa
riktlinjer kommer att bidra till en säker och trevlig upplevelse med din produkt.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP.
40/ FINISHER Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Tento průvodce poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny k zajištění správného
použití a manipulace s tímto výrobkem. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doporučujeme vám, abyste si tento
průvodce pečlivě přečetli před použitím výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Vždy se ujistěte, že používáte výrobek v souladu se specifikacemi výrobce, abyste se
vyhnuli nehodám a zraněním.
Zvýšené stahování výrobků: Sledujte jakékoli informace o stahování výrobků. Pokud obdržíte oznámení o
stažení, řiďte se poskytnutými pokyny.
Nákup online: Při nákupu online ověřte, že prodejce splňuje bezpečnostní standardy a že výrobek vyhovuje
předpisům EU.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání výrobku v blízkosti zranitelných skupin, včetně dětí, je třeba
být obzvlášť opatrný.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU
(detaily nejsou zahrnuty v tomto průvodci).
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných
výrobcích.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití náboje může vést k vážným zraněním nebo smrti.
Ujistěte se, že máte znalosti o obsluze palných zbraní a munice před použitím.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy skladujte náboje na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a zdrojů
tepla.
Držte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte náboje na viditelné poškození. Nepoužívejte poškozené náboje.
Při manipulaci s palnými zbraněmi používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí a uší.

Varování podle věku:

Tento výrobek je určen pro osoby starší 18 let. Zajistěte, aby byly děti pod neustálým dohledem, když
se nacházejí v blízkosti palných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání



Instalace:

Ujistěte se, že je vaše palná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem před instalací náboje.
Postupujte podle pokynů výrobce pro nabíjení nábojů do vašeho konkrétního modelu palné zbraně.

Použití:

Vždy zacházejte s každou palnou zbraní, jako by byla nabitá.
Před výstřelem se ujistěte, že je prostor bez překážek a že máte správný zázemí.
Střílejte pouze v určených střeleckých oblastech a v souladu s místními zákony a předpisy.
Po výstřelu zkontrolujte palnou zbraň a náboje na jakékoli známky poruchy nebo zbytků.

Pokyny pro likvidaci

Likvidace nepoužitých nábojů:
Nepokládejte náboje do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo licencovaného prodejce zbraní pro správné metody likvidace.
Ujistěte se, že jakékoli nepoužité nebo prošlé náboje jsou bezpečně uloženy, dokud je nelze bezpečně
zlikvidovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .22/250 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER, prosím, odkazujte na kontaktní informace
výrobce (detaily nejsou zahrnuty v tomto průvodci).

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše pečlivé zacházení a dodržování těchto pokynů
pomohou zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho výrobku.


